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(
Q'l; Dkfk~î

L#l|kijsr c[fkfj)kduk;, ilq[\kduk; svu[ffj r[ SC<;.

~|kalrUglu akc[hj; cS|lpg*sx, CYfk)xksm Ke Ypi*xjH rj'[ ark<Usg gÊs/mk\kduk;, Lisg c; gÊj)kduk; sv$k'fk;,Lfjrk= arck!lik'fk; K 'fik;, a|fIgikalu cHcI>lialdk'k. ijCIlcjdsx KeYpij)kduk;, LigjH pkglSglen*X K'uj)kd uk; sv$kdsu'f[ zkgkfgik;, >lgSayjufkalu eleal n[, gÊjflijsRy ak'jH YefJÊuËkSeldk' a|lr<[m ikaln[. L#l|k eyuk'kî 

 (وَالَّذِينَ يُؤْذُونَ الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُؤْمِنَاتِ بِغَيْرِ مَا اكْتَسَبُوا فَقَدِاحْتَمَلُوا بُهْتَانًا وَإِثْمًا مُبِينًا)(أحزاب:58)
‘kXyhnizmknIfmb ]pcpj³amscbpw kv{XoIsfbpw AhÀ (sXämb)bmsXm¶pw sN¿mXncns¡ ieys¸Sp¯p¶hcmtcm A hÀ A]hmZhpw {]Xy£amb ]m]hpw t]dnbncn¡bmWv’. (A lvkm_v: 58)
L#l|k fsRy afs\ c|luj)kilR YeSfUd; fjg sÉmk)kduk;, LisRy YeilvdsRy dosm c|icj )kilR Licg; rHdkduk;, LisRy Yzr[F; c;gÊj )kilR K\gilpjfI; ]Hej)s/mkduk;, afYeS~lPr; sv$lR ~lPUfSuHej)s/mkduk; svu[f r#iglu YeilvdlrkvgRalsguk;, Yeilvd dkmk;~s\uk;,ijCIl cjdxksm alfl)sxuk; SalCaluj vjYfJdgj)kduk;, L isg KeYpij)kduk; sv$kdsu'f[ ijCIlcj ijCIlcj rjdsx KeYpij)k'fjSr)lX zkgkfgik;, >Jdgikaldk 'k. TO KeYpi; dqjÉ dlh*xjhk;, T'k; L>;zkg; fkmG'[ sdlS!ujgj)k'k. TOumk\[ ijCIlcjdxksm al flik; Yeilvd ef[rjukalu :ujC()ijsruk;, Ligk sm ejflijsruk; c;~r[Pj&[ vjh ijigSplCjdX em&[ ijMjMk= dlgU*X ixsg SalCaluj SelujMk![,LiG Ye ilvdR() rHdju fl)Jfjsr c;~r[Pj&[ Lw[Bf ujhkaln[. 

عن أمّ سلمة رضي الله عنها حين قالت له عليه الصلاة والسلام:إنَّ الناسَ يتحرَّون بهداياهم يومَ عائشة، فمُرهم فليدورُوا معك حيث دُرْت، فقال صلى الله عليه:وسلم:لا تُؤذيني في عائشةَ، فإنّه والله مانزَل عليَّ الوحيُ وأنا في لحافِ امرأةٍ منكنّ غيرها)  
K+kcha() YeilvdR()Sulm[ eyukduk!lujî Þwr *X :ujCl()uksm pjic\jH alYfalnS#l fl(X )[ c+lr; rHdk'f[, Lf[sdl![ :ujCSulm[ fl( Sxlsml/; tS/lqk; vkËj)y*kilR eyukd,LS/lX Ye ilvdR() eyukduk!luj, :ujCl()uksm dlgU\jH rj*sxs' KeYpij)lfjgj)kd. dlgn;, L#l|k fs' uln[ cfU;à rj*xjHseM Qgk c[YfJuksm ijgj/jhk; Bl rk!luS/lX trj)[ i|[u[ rHds/Mj#, Ligksm ijgj /jshlqj&[ß.

:ujCl()su KeYpij)k'f[ Yeilvdsr KeYpij)k 'fjr[ fkhUaln[, dlgn; YeilvdR())[ ]Ëik; Yeju s/Miglujgk'k :ujCl(). Tal; ~kDlgjuk; akc[hjak; yjS/lGM[ sv$k' |pJc[ YCSÓualn[.
عن عمرو بن العاصِ رضي الله عنه أنّه سأل النبيَّ صلى الله عليه وسلم:أيُّ الناس أحبّ إليك يا رسولَالله؟ قال(عائشة)، قال: فمن الرجال؟  قال: (أبوها)(بخاري ومسلم)
L;yk~[rkH :cI[()ijH rj'[, LS`|; r~j()Sulm[ Svlpj)kduk!luj, ãYeilvdsg, wr*xjH fl*X)[ ]Ëik; T<[mak=f[ :sguln[, eyukduk!lujî ã:uj Culn[ä, ekgk<RalgjShl? eyÉkîLigksm ejflijsrul n[ä é~kDlgj, akc[hj;ê

:ujCl()uksm SYC<[mf)k;, a|fI\jrk; Tf[ f s' afj. Lisguln[ r~j())[ Tnuluj L#l|k fj gsÉmk\f[. ~kDlgjuk; akc[hjak; yjS/lGM[ sv$k' | pJc[ rl; iluj)kdî

عن عائشة رضي الله عنها أنها قالت : قالَ رسول الله صلى الله عليه وسلم (أُريتُكِ في المنامِ ثلاثَ ليالٍ، جاء بكِ الملكُ في سَرَقةٍ من حرير، فيقول: هذهامرأتُك، فأكشِفُ عن وَجهكِ فإذا أنتِ فيه، فأقول: إن يكُ هذا من الله يُمضِه)(بخاري ومسلم)
:ujCl() eyuk'kî Þycohk#l|[() eyÉkî ãao'[ glYfj dxjhluj rjs' trj)[ cIe[r\jH dlnj)s/mkduk !luj, eM[ sdl!k= Qgk domlg\jH rjs'ukaluj Qgk ah)[ i'ksdl![ eyÉkî Tixln[ fl*xksm ef[rj. BlR rjsRy akD; sixjil)juS/lX rjs' LfjH dl nkduk!luj, LS/lX BlR eyÉkî Tf[ L#l|kijH rj'lsn(jH Lf[ c;>ij)kd fs' sv$k'fln[ßé~k Dlgj, akc[hj;ê

YeilvdRalgksm cIe[r; i|[ulsn' dlgU\jH c; Cuaj#. LiG é:ujCl()ê YeilvdR() pkRulijsh uk;, egShld\jshuk; Tnuldk'k. Tal; fjGajpj Cgj ulu crpjhosm yjS/lXM[ svu[f |pJcjH rak)[ dl nl;î

عن عائشة رضيالله عنها  :أنَّ جبريل جاء بصورتها في خِرقة حريرٍ خضراء إلى النبيّ ِصلى الله عليه وسلم فقال: هذه زوجتُك في الدنيا والآخرة. (الترمذي)
:ujCl() eyuk'kîÞwj~[gJH Ligksm goe\jH e& rj y\jhk= eMjsRy domlg\jH r~j()uksm Lmk\[ i'[ sdl![ eyukduk!lujîãTiG T|\jhk; eg\jhk= fl (xksm Tnuldk'kä éfjGajpjê

|lDjajsRy akc[fp[ydjH cI|J|lu crSplmkdomj K Ógj)s/M |pJc[î
عن عائشة رضي الله عنها أنها قالت: قلتُ: يا رسول الله،مَن مِن أزواجك في الجنّة؟ قال:(أما إنّكِ من هنّ) (مستدرك الحاكم بإسنادٍ صحيحٍ)
:ujCl()ujH rj'[î LiG YeilvdR()Sulm[ Svlpj )kduk!lujî ÞL#l|kijsRy fjgkpofsg,cIGz\jH fl (xksm TndX :sg#laln[? eyÉkî ÞLyjukd, rJ L igjHseMixln[ß é|lDj;ê

r~() :ujCl()u[)[ wj~[gJH()uksm chl; t\j &[ sdlmk)kduk!luj. : dlgUaln[ Tal; ~kDlgjuk;, akc[hjak; yjS/lGM[ sv$k' |pJcjH rak)[ dlnlR d qjuk'f[.
عن عائشة رضي الله عنها أنها قالت: قالَ رسولُالله صلى الله عليه وسلم((ياعائشَة، هذا جبريل، وهو يقرأعليكِ السّلام))، قالت: وعليه السلام ورحمةُ الله، ترى ما لا نرى يا رسولالله) (بخاري ومسلم).
:ujCl()ujH rj'[îLiG eyukduk!lujî ycohk#l|[ () eyÉkî ÞQl, :ujCl, rj*X)jfl wj~[gJH() c hl; eyÉjgj)k'kß LiG eyÉkî ãLS`|\jrk; L#l |kijsRy LrkYz|ik; calPlrik; K!lisMä. Yeilvd sg, fl(X B*X dlnl\f[ dlnk'k!S#ß é~kDlgj, akc[hj;ê

ycohk#l|[() aËk c[YfJdxjH rj'[ LiG)[ YeSfUd aluk= YeSfUdfdxk;, SYC<[mfdxk; d{fUaluj ijCpJd gj)k'f[ flsq igk' |pJcjhosm rl; arcjhl)kd.

وبنبيَّ صلى الله عليه وسلم ((كمُل من الرّجال كثير، ولم يكمُل من النّساء إلا آسية امرأتُ فرعون، ومريم ابنةُ عمران، وفضل عائشةَعلى النساءِ كفضلالثريد على سائرِ الطعام)) (بخاري ومسلم)
Þekgk<RalgjH PlglxalxkdX eoGnf ssdigj&jMk![, t'lH c[YfJdxjH EjGQOrjsRy >lgUulu :cjuuk;, T;ylrjsRy ekYfjulu ay[uaka#lsf aËlgk; eoGnfuj Sh)[ t\jujMj#. :ujClu[)[ aËk c[YfJdSx)lX K= SYC<[mf aËk >Ên\jH rj'[ ãFgJpjä éalik;, dlg) uk;, sr$k; SvG\[sdl!k= eh|lg;ê rk= SYC<[mf Selshuln[ß é~kDlgj, akc[hj;ê

r~j())[ :ujCl()Sulmk= Lfjulu T<[mik;,L iG)k= KuG' c[Flrik; dlgn; LrkiprJualudl gU*X :cIpj)kilR YeilvdR() c|luj&jgk'fluj rak)[ |pJckdxjH iluj)lik'fln[. :ujCl() ey uk'kî

عن عائشة رضي الله عنها أنها قالت: لقد رأيتُ رسولَ الله صلى الله عليه وسلم يقوم على بابِ حجرتي والحبشةُ يلعَبونبالحِراب في المسجد، وإنه ليسترني بردائِه لكي أنظرَ إلى لعبِهم، ثم يقفُ من أجلي حتى أكون أنا التي أنصرف. وفي رواية: حتى أكون أنا التي أسأَم)(بخاري ومسلم) (وفي روايةٍ للنسائي قالت: وما بي حبُّ النظر إليهم، ولكنّي أحببتُ أن يبلغَ النساءَ مقامُه لي ومكاني منه)
:ujCl()ujH rj'[î LiG eyÉkî e=jujH L~[cJrj u)lG LÙkdX sdl!k= Qgkfg;dxj rm\js)l!jgj )kSÙlX ycohk#l|[() Lf[ YCÓj&[sdl!jgj)k'fl uj BlR d!k, : cÕG>; YeilvdsRy fM;sdl![ Q gk ayuk!l)j : dxj dlnkilR trj)[ cl|vgUak !l)j f'k, L*jsr BlR dlgn; YeilvdR tsRy sdlfj fJgkSilx; Lijsm rjH)kduk!lujß asËlgk yj S/lGMjhk=f[ Þtrj)[ amk/rk>is/mk'f[ isg fjgkr ~j Lijsm rjH)kduk!lujß t'lnk=f[.é~kDlgj, ak c[hj;ê

fu+kajsRy :u\jy*kilR dlgn; :ujC()ul dk'k, Lfk; Ligksm Qgk YeSfUdfuln[. ~kDlgjuk; akc[hjak; yjS/lGM[ sv$k' |pJc[ dlnkdî 

عن عائشة رضي الله عنها قالت: خرجنَامع رسولِ الله صلى الله عليه وسلم في بعضِ أسفارِه، حتى إذا كنّا بالبيداءِ أو بذاتِ الجيشِ انقطع عِقدي، فأقام رسول ُالله صلى الله عليه وسلم على التِماسِه، وأقام الناسُ معه،وليسُوا على ماءٍ، فأتى الناسُ أبا بكرٍ رضي الله عنه فقالوا: ما ترى ما صنَعَت عائشة؟! أقامت برسولِ الله وبالناس وليسوا على ماء وليس معهم ماء، قالت: فعاتبني أبو بكر فقال ما شاء الله أن يقول، وجعل يطعن بيده فيخاصِرتي، فلا يمنعني من التحرُّك إلا مكانُ النبيّ ِصلى الله عليه وسلم، حتى أصبح على غير ماء، فأنزل الله آيةَالتيمّم فتيمَّموا، فقال أُسيد بن حُضَيْر: ما هذا بأوَّل بركتِكم يا آل أبي بكر،قالت: فبَعثنا البعيرَ التي كنتُ عليه فوجدنا العِقد تحته) (بخاري ومسلم)
:ujCl()ujH rj'[î B*X YeilvdR()Sulsml/; ulYf ekys/mkduk!luj, B*X ulYf svu[f[ agk>oaj ujH sscrUS\lsml/; SvG'S/lX tsRy alh r<[m s/Mk, YeilvdR() Lf[ LSrIl<j)kilrluj rj'S/l X wr*xk; LS`|S\lsml/; rj'k. t'lH LiG)l iCUalu si=ak= c[Fhalujgk'j# Lf[. wr*X L ~o~)G()ijsRyumk\[ i'[ sdl![ eyukduk!lujî :ujCl tÔln[ svu[sf'[ fl(X)yjukSal?à Yeilv dsruk;, wr*sxuk; Tijsm ejmj&[ rjyk\jujgj)k'k, LiG si=ak= c[Fh\#, Ligksm e)H si=ikaj #. :ujCl() eyuk'kî L~o~)G ts' :SÊej)k duk;, L#l|k KS`Cj&sf#l; tS'lm[ eyukduk; sv u[fk. fsRy ssdsdl![ tsRy KOgujH Tmj)kduk; svu[fk. YeilvdR() tsRy amj\MjH K=f[sdl![ BlR vhj&j#, étrj)[ r#Selsh Siprj&jgk'kê LiG KnGs'qkS'ËS/lX si=aj#l\f[ dlgn;L#l|k f u+kajsRy :u\jy)kduk!luj, L*jsr LiG fu +k; sv$kduk; svu[fk. Ksscp[~[rk DkssxG eyuk'kî Tf[ c;>ij&f[ LrkYz|Jfalu L~o~)G()ijsRy dkmk;~; akSDruldk'k. :ujCl() eyuk'kî L*jsr B*X cÖgj&jgk' a{zs\ tqkS'Hej&S/lX Lfj r[ vkiMjH rj'[ alh ds!mk)kduk; svu[fkß é~kDl gj, akc[hj;ê

Tal; L|[ap[ fsRy akc[rpjH KÓgj)k'kî
عن عائشة رضي الله عنها قالت: يقول أبي حين جاء من الله الرخصةُ للمسلمين: والله، ما علمتِ يابُنيَّة إنكِ لمباركة، ماذا جعل للمسلمين في حبسِكِ إياهم من البركةواليُسْر) (مسند الإمام أحمد)
:ujCl()ujH rj'[îÞakc[hJ;dX)[ L#l|kijH rj'[ Txi[ i' cÕG>\jH tsRy ejfli[ tsRyumk\[ i '[ eyukduk!lujî L#l|k fs'uln cfU;à tsRy dkÉkadsx, rJ LrkYz|Jfulsn'[ BlR LyjÉj#luj gk'k. rJ dlgnaluj akc[hJ;dX)[ SrgjM Yeulc; L rkYz|ik;, txk/ikaln[ egjnaj&f[ß éL|[ap[ê

:ujCl() c|wJijdSxlm[ LS*uË; puuk; dlgk nUik; dlnj&jgk'fjSrlml/; fs' Qgkelm[ rØdxk; eknU*xk; LiG)[ rHdjujgk'ksi'fjr[ Qgkelm[ Kpl \alu alf{duk;, Kpl|gn*xkak![. KG%\k~[rk ck ss~G() iUd[fal)k'kî ak:ij$() Qgj)H :ujCl ())[ Qgk hÊ; pjG|; sdlmk\u)kduk!luj, LS/l X LiG eyukduk!lujî L#l|k fs'uln cfU;à t#liG)k; iJf; si)k'f[isg Blrf[ sflmkduj#ß. LS/lX fsRy >{fU Svlpj&k, Qgk pjG|ajr[ rak)[ al; c; il*lalujgk'S#l? LiG eyukduk!lujî ÞtS'l m[ :pU; eyÉk domlalujgk'jS#?ß. LfIlL[~[rk y~l |[() eyÉkî Þak:ij$lî() :ujCl())[ Qgk hÊ\j sRy alh sdlmk\u&S/lX Lf[ ijCIlcjdxksm alfl )X)jmujH éYeilvdR()uksm >lgUalG)jmujHê iJfj )kduk!lujß.

:ujCl())[ Qgkelm[ YeSfUdfxk; SYC<[mfdxk; ep ijdxk; K!lujgjs) fs' Lisg ekdq[fk'f[ LiG ixsguPjd; >us/mkduk;, Lfjsr coÊj)kduk; sv u[fjgk'k.

عن ابن عبّاس رضي الله عنهما استأذن على عائشةَ وهي مغلوبة -أي: بمرض الموت- فقالت: أخشى أن يُثنِيَعليَّ، فقيل: ابن عمّ رسول الله صلى الله عليه وسلم ومِنوجوه المسلمين، قالت: فأذنوا له، فقال: كيف تجدينَكِ؟ فقالت: بخيرٍ إن اتَّقيت، قال رضي الله عنه: فأنتِ بخيرٍ إن شاءَ الله، زوجة رسول الله صلى الله عليه وسلم، ولم يتزوَّج بكرًا غيرَكِ، ونزل عُذرُكِ من السماء، فلمّا جاء ابن الزبير قالت له: جاء ابن عباس وأثنى عليَّ، وودِدتُ أني كنتُ نسيًا منسيًّا) (بخاري)
:ujCl())[ Sglzak!lu éagnS\lmmk\[ ~lPj& Sgl z;ê cÕG>\jH T~[rk L^lc[() Lisg cÕGCj)k ilR Lrkilp; Svlpj)kduk!luj, LS/lX LiG ey Ékî ts' ekdq[fk'fjsr BlR >us/mk'k, eyus/ Mk, ycohk#l|[()uksm ejf{iU ekYfrs#, fkmG'[ LiG eyÉkî Lrkilp; rHdkd. T~[rk L^lc[() Svlpj &k, tÔln[ Lic[F?. eyÉkî BlR L#l|kijsr co Êj)k'ksi(jH r#f[ fs', : cau; T~[rk L^l c[()eyukduk!lujîãL#l|k KS`Cj)kdulsn(jH rj *X rRaujH fs'uln[, L#l|kijsRy pofgksm T nuln[, Lijmk'[ drUduluj L*suu#lsf aËlsg uk; ijil|; dqj&jMj#, fl(xksm rjgeglPjfI; ilrShl d\[ rj'k; Ty*kduk!luj. L*jsr T~[rk ckss~ G i'S/lX LiG eyÉkî T~[rk L^lc[ i'[ ts' ekdq[fkduk!luj, : cau; BlR ijc[agj)s/M[ Sel ujgks'(jH tYf r'lujgkS'srsu'[ :Yz|j&kelujß é~kDlgjê

YeilvdR()ujH rj'k; Plglx; LyjikdX wr*X )[ edG'[ sdlmk)kilrk= cO>lzU; L#l|k LiG)[ rHdju a|\lu Qgk LrkYz|; fs'uln[. rjgiPj SYC<[mfdxk;, YeSfUdfdxk; sdl![ LrkYz|Jfulu :ujCl()ijsRy asËlgk YeSfUdf rl; LigjH rj'[ fs' arcjhl)kdî

(عن عائشة رضي الله عنها قالت: تُوفِّي رسولالله صلى الله عليه وسلم في بيتي وفي يومِي وليلتي وبين سَحْري ونَحْري، ودخل عبد الرحمن بن أبي بكر ومعه سواكٌ رطْب، فنظر إليه النبي صلى الله عليه وسلم حتى ظننتُ أنه يريده، فأخذتُه فمضغتُهونفضْتُه وطيَّبتُه، ثم دفعتُه إليه، فاستنَّ به كأحسنِ ما رأيته استنَّ قطّ، ثم ذهب يرفعه إليَّ فسقطَت يدُه، فأخذتُ أدعو له بدعاءٍ كان يدعو به له جبريل، وكان هويدعو به إذا مرِض، فلم يدعُ به في مرضِه ذاك، فرفَعَ بصه إلى السماء وقال: ((فيالرفيق الأعلى))، وفاضَت نفسه صلى الله عليه وسلم،فالحمد لله الذي جمع بين ريقي وريقِه في آخر يومٍ من الدنيا). (أخرجه الإمام أحمد في مسنده بإسنادٍ صحيح)
:ujCl()ujH rj'[îLiG eyuk'kî ÞtsRy iJMjH si &[, tsRy pjic\jH, tsRy glYfjujH, tsRy alyjrk; amj\MjrkajmujH djm'[ sdl!ln[ ycohk=l|j() ag ns/Mf[. Lfjr[sflM[ akÙ[ L~[pkGy|[alrk~[rk L~o ~)G() LijSm)[ YeSiCj&k, LS`|\jsRy d$jH K n*ju Qgk ajc[il)k!lujgk'k,r~j()LfjSh)[ Srl )k'f[ d!S/lX Lf[ :iCUaks!'[ trj)[ Sfl'j, Blrf[ il*j dmj&[ Shlhal)j Yeilvdr[ rHdkduk !luj. Lf[il*j aksÙlgj)hk; BlR d!jMj#l\ goe \jH ixsg >;zjuluj pÔCkÓJdgn; igk\kduk; sv u[fk. SC<; Lsfrj)[ fjgj&[ rHdlRSi!j ssd rJMj uS/lX YeilvdsRy ssd flSq)[ iJqkduk!luj. L S/lX wj~[gJH()LS`|\jr[Si!j YelGÒj)lyk= Yel GÒr BlR YelGÒj&k, : YelGÒr fs'uln[ Yeilv dr[ Sglz; igkSÙlX fjgkSarj YelGÒj)lyk=f[. t'l H TO cÕG>\jH YeildR Tf[ YelGÒj&jgk'j#. f sRy dÑkdX :dlCS\)[ KuG\js)l![ eyukduk !lujî éK'falu doMkdlgjSh)[ê L*jsr Yeilvd sRy :f[ali[ KuG'[ Seluj. TO Shld\jsh Licl r pjic; tsRy KarJgk; YeilvdsRy KarJgk; Qgkaj&[ doMju L#l|kijrln[ cG%c[fkfjß éL|[ap[ê

Tf[ tYf K'fik;, a|fIgikalu SYC<[mfuln[ L iG)[ rHdjuf[. Tf[ wr*X)[ ijCpJdgj&[ sdlmk)k ilR eËju K\a zkn; fs'. K+kH akL[ajrJrlu : ujCl())k= LidlCik;, LiSglmk= c[Sr|ik;, c |luik;, LiGs)fjsguk= pkglSglen*Xs)fjsg uk= YefjSglPik;, Ligjhosm YeilvdR()su KeYpij )k'iGs)fjsguk= fl)Jfkaln[ rl; Tijsm rjG% |j)k'f[. Lisg :SÊej)kduk;, LiGs)fjsg pk glSgle*X Lqj&[ ijmkduk; sv$k' iUd[falu dkË; sv$k'iG)k= L#l|kijsRy fl)Jf[ rl; d{fUaluj arcjhl)kd. L#l|k eyuk'kî

(وَمِنْهُمُ الَّذِينَ يُؤْذُونَ النَّبِيَّ وَيَقُولُونَ هُوَ أُذُنٌ قُلْ أُذُنُ خَيْرٍ لَكُمْ يُؤْمِنُ بِاللَّهِ وَيُؤْمِنُ لِلْمُؤْمِنِينَ وَرَحْمَةٌ لِلَّذِينَ آمَنُوا مِنْكُمْ وَالَّذِينَ يُؤْذُونَ رَسُولَ اللهِ لَهُمْ عَذَابٌ أَلِيمٌ) (التوبة: 61)
‘\_nsb t{Zmln¡pIbpw At±lw FÃmw sNhns¡mÅp¶ BfmWv F¶v ]dbpIbpw sN¿p¶ NneÀ AhcpsS Iq«¯nep ­v. ]dbpI: At±lw \n§Ä¡v KpWapÅXv sNhns¡mÅp¶ BfmIp¶p. At±lw AÃmlphnÂ hnizkn¡p¶p. bYmÀXvYhn izmknIsfbpw At±lw hnizkn¡p¶p. \n§fnÂ \n¶v hniz kn¨hÀ¡v Hcp A\p{KlhpamWt±lw. AÃmlphnsâ ZqXs\ t{Zmln¡p¶hcmtcm AhÀ¡mWv thZ\tbdnb in£bpÅ Xv.’(Xu_x 61)
tsRy TO il)kdX Tijsm Liclrj/j)kduln[, r+ksm ele*X selyk)kilrluj L#l|kijSrlm[ Tc[ fjz[ElG rm\k'k, LiR ele*X selyk)k'irk; d gknlrjPjukaln[. 

g!l; Dkfk~î

SC<;ï L#l|kijsRy Lmjulykdsx, YeilvdR() Sulmk= akc[hj; cakplu\jsRy ~lPUfujHseMfln[ ycohk#l|[() a|fIs/mk\kduk;, :pgj)kduk; svu[ fisg :pgj)kduk;, a|fIs/mk\kduk; sv$kdsu' f[. LfkSelsh YeilvdR() T<[ms/Misg T<[ms/mk duk; sv$kd. dlgn; r~j() r#f#lsf T<[ms/mk duj#. Lfln[ T~[rk L^lc[() :ujCl()Sulm[ ag nSixujH YeSiCj&[sdl![ eyÉf[î

عن ابن عبّاس رضي اللهعنهما قال: كنتِ أحبَّ نساء رسول الله صلى الله عليه وسلم، ولم يكن يُحب إلا طيِّبًا، سقَطَت قِلادتُكِ ليلة الأبواء، وأصبح رسول الله صلى الله عليه وسلم ليلقُطها، فأصبح الناس وليس معهم ماء،فأنزل الله "فَتَيَمَّمُوا صَعِيدًا طَيِّبًا"، فكان ذلك من سبَبكِ، وماأنزل الله بهذه الأمّة من الرخصة، ثم أنزل الله تعالى براءَتكِ من فوقِ سبعِ سماوات، فأصبح ليس مَسجدٌ من مساجِد اللهِ يُذكَر فيها الله إلا كانت براءتُكِ تُتلى فيه آناء الليل وأطرافَ النهار، قالت: دعني عنك يا ابن عباس، فوالله لودِدتُأني كنتُ نسيًا منسيًّا. أخرجه البخاري في صحيحه.

ÞYeilvdR() ]Ëik; T<[mak= Tnuln[ rj*X, y cohk#l|[()  r#f#lsf Q'k; T<[ms/mkduj#, ÞL~ ilL[ß L*uksm alh r<[ms/MS/lX YeilvdR() L f[ LSrI<j&[ rm)kduk!luj, wr*xk; LS`|S\l sml/; rm'k, LiG)[ si=; djMlsfuluS/lX L#l |k fu+kajsRy :u\jy)j,érj*X CkÓalu aÑ[ sdl ![ CkÓJdgn; igk\kdê. Lf[ rj*X dlgnaln[ K !luf[, LfkSelsh ]qlrldlC\rj/ky\[ rj'[ L* uksm rjgeglPjfI; K'frlu L#l|k Ty)j. glik; e dhkdxjhkaluj L*uksm rjgeglPjfI; iUd[fal)k' :u\kdX L#l|kijsRy e=jdxlu e=jdxjsh#l; elglun; svu[f[ sdl!jgj)k'k. LS/lX :ujCl() eyukduk!lujî ÞT~[rk L^lSc ts' KSeÊj)kd, L#l|kiln cfU;à fJG&uluk; BlR ijc[agj)s/M[ Selujgks'(jH tYf r'lujgkS'Srß  é~kDlgjê
Ksscp[~[rk DkssxG() LiSglm[ eyÉf[Selsh rl ak; eyuk'kî ÞL#l|k fl(X)[ rØuk;, YefjEhik; r HdkalylisM, L#l|kiln cfU;à rj*X siyk)k' ]sflgk dlgUs\uk; L#l|k rj*X)[ rØu#lsf al Ëj fJG)lfjgj)j#. :ujCl())[ Srsguk!ldk' ] sflgk :Sglenik;, :SÊeik; t#l; fs' Licl rj)k'f[ Lisg c|luj)k'fjhk;, Ligksm SYC<[m fdxk;, YeSfUdfxk;, Ligksm ~kÓjssi>iik;, Ligk sm eln[}jfUik;,  Q'kdomj wr*sx eAj/j)k'fjhk;, S~lPUs/mk\k'fjhkaln[. Tf[ Qgk rØuln[. L#l|k ijsRy Lmjadsx rj*X Lisr coÊj)kd. ycoH() uksm c[Sr|rjPjulu cIjÓJDl~jRf[ cjÓJD[()uksm c[Flr; arcjhl)kd, Ligksmuk;, aËk ijCIlcjdxksm alfl)xksmuk;,Ligksm dkmk;~\jsRyuk;, akqkiR cI |l~l)xksmuk; LidlC*sx rl; egjznj)kd. t(j H rj*X)[ L#l|kijsRyumk\[ cIGz; sdl![ ijw uj)k'igjH KXs/mkilR clPj)k'fln[.
************
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